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IMPORTANT SAFEGUARDS 
When using this or any other electrical product, always follow these basic 
safety precautions, especially when children are present. 

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE. 
WARNING: To reduce the risk of fire, electric shock, serious personal injury, and property 
damage, please note the following: 

• Keep the kettle out of reach of children and pets. The kettle and its components 
can become very hot during use. 

• Before use, check the kettle for any visible damage, cracks, or defects. Do not 
use it if damaged. 

• Ensure the power cord is in good condition and not frayed or damaged. Never 
use it if the cord is defective.  

• If the kettle malfunctions, stops working, or shows signs of wear and tear, 
disconnect it from the power. Do not attempt to repair it yourself. Refer to the 
Warranty Policy on Page 10 for guidance. 

• Ensure the kettle is plugged into a grounded, appropriately rated outlet. Do not 
use an extension cord to power the kettle, as this can be a fire hazard. 

• Only use clean, potable water in the kettle. Avoid using water with high levels 
of minerals (hard water) to prevent mineral buildup. 

• Always fill the kettle with the recommended amount of water. Do not exceed 
the maximum fill line to avoid overflow or malfunction. 

• Do not overfill the kettle, as this can lead to boiling over and burns. 
• Never operate the kettle without water inside. Boiling an empty kettle can 

cause overheating and damage the heating element. 
• Place the kettle on a flat, stable, and heat-resistant surface. Ensure that the 

kettle is placed away from the edge of countertops to avoid accidental spills. 
• Keep hands, utensils, or other objects away from the spout or opening during 

operation to avoid burns. 
• The kettle is designed only for boiling water. Do not use it for any other 

purpose, such as cooking food or heating non-water liquids unless specified in 
the manufacturer’s instructions. 

• Upon initial use, a smoky odor may occur as protective coatings or films on the 
kettle's parts burn off. This is normal and ensures the proper functioning and 
safety of the product. It is also recommended to boil water once without 
adding any substances (such as tea or coffee) to help remove any 
manufacturing oils or residues. After the first boil, discard the water and rinse 
the kettle. 
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• Do not use the electric kettle to boil anything other than water (such as milk or 
soup). 

• The kettle and its base may become hot during operation. Use the handle to 
lift or pour and avoid touching the kettle’s body or the heating element. 

• Keep the spout directed away from your face or hands to prevent hot water 
from splashing or spilling. 

• Do not attempt to open the lid while the kettle is in operation or immediately 
after it has boiled, as hot steam may escape, causing burns or injury. 

• Do not leave the kettle unattended while boiling. This will help prevent 
overheating or accidental spills. 

• Always unplug the kettle when not in use, especially after boiling water. 
• Avoid pulling on the power cord when unplugging the kettle. Always grip the 

plug firmly to avoid damaging the cord or the electrical components. 
• Allow the kettle to cool completely before cleaning or storing. Never attempt 

to clean the kettle while it's still hot. 
• After each use, empty the kettle and wipe the interior to prevent mineral 

buildup from hard water. 
• Clean the kettle regularly. Typically, you can wipe the exterior with a damp cloth 

and clean the inside with a vinegar solution if necessary. 
• Depending on the hardness of your water, descale the kettle every few months 

using a descaling solution or vinegar to prevent mineral buildup on the heating 
element. 

• Never immerse the kettle or its base in water or any other liquid. Always unplug 
the kettle before cleaning the base and electrical parts. 

• When not in use, store the kettle in a dry, cool place, and ensure the power 
cord is safely coiled and not damaged. 

SPECIAL INSTRUCTIONS:  
• A short power supply cord is provided to reduce the risk of becoming entangled 

in or tripping over a longer cord. Using an extension cord with the product is 
not recommended. However, if one must be used: 

o The marked electrical rating of the extension cord must be at least as 
great as that of the product. 

o Arrange the extension cord so that it does not drape over the 
countertop or tabletop where it can be tripped over or pulled. 

WARNING: This product is equipped with a 3-prong grounding plug as a safety 
feature. The plug will fit into an outlet in only one orientation. Never use the 
plug with an extension cord unless you can fully insert the plug into the 
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extension cord, and the extension cord must be a 3-wire grounding-type cord. 
Do not attempt to bypass the safety purpose of the plug. 

• The kettle is equipped with protection against dry boiling. If it is operated 
without water, it will automatically stop heating to prevent damage. If this 
occurs, unplug it from the power outlet and allow it to cool naturally before 
using it again. Do not use cold water to cool it directly, as this may reduce the 
lifespan of the heating system. 
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PARTS 
 

 
 

1 Control Panel 6 Lid 
2 Water Spout 7 Handle 
3 Tea Infuser 8 Body 
4 Window 

9 Base 
5 Water Tray 
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1 
Temperature 

Icon 
The icon shows both the real-time temperature and the set 
temperature. 

2 
Heat and 

Keep-Warm 
Mode Icon 

The icon flashes while heating and remains steady during keep-
warm mode for 8 hours. After 8 hours, the kettle will 
automatically turn off. 

3 
Temperature 

Decrease 
Button 

Press the button to decrease the temperature by 9°F (5°C) 
increments. The minimum temperature is 104°F (40°C). 

4 
Child Lock 

Button 

The kettle is automatically in lock mode, meaning you cannot 
dispense the water. Press the button to deactivate the lock 
mode (a light will appear near the water spout), then press the 
water dispensing button to dispense the water. After a few 
seconds, the kettle will automatically return to lock mode. 

5 
Temperature 

Increase 
Button 

Press the button to increase the temperature by 9°F (5°C) 
increments. The maximum temperature is 212°F (100°C). 

6 
Water 

Dispensing 
Button 

Press the button once to dispense 150mL of water 
automatically. Press and hold the button for 3 seconds to 
dispense 350mL of water. To stop dispensing, press the button 
again. 

7 
Power 
Button 

Press the button to turn on the kettle. Once pressed, it will 
automatically heat the water to 212°F (100°C). 

 
BEFORE USING THE ELECTRIC KETTLE 

1. Unbox the kettle carefully and inspect it for any visible damage. Ensure that all 
parts, including the kettle, lid, base, and power cord, are intact. 

2. Check that the kettle is compatible with your electrical outlet. Verify that the 
voltage on the kettle matches your local power supply. 

3. Inspect the power cord for any signs of damage, such as fraying or exposed 
wires. The plug should be securely attached to the cord, and the kettle should 
only be plugged into a grounded outlet. 

4. Before first use, ensure the kettle is free from packaging material, debris, or 
manufacturing dust. You can rinse the interior with clean water, if necessary, 
but avoid using any detergent. 
WARNING: The kettle is not dishwasher safe. 
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USING THE ELECTRIC KETTLE 
IMPORTANT: Upon initial use, a smoky odor may occur as protective coatings or films 
on the kettle's parts burn off. This is normal and ensures the proper functioning and 
safety of the product. It is also recommended to boil water once without adding any 
substances (such as tea or coffee) to help remove any manufacturing oils or residues. 
After the first boil, discard the water and rinse the kettle. 
NOTE:  You can use the tea infuser to brew tea. Simply pull the infuser out of the inner 
lid, place the dried tea leaves in the infuser, and then place the infuser back into the 
inner lid before turning on the kettle. 

1. Open the lid and fill the kettle with cold, fresh water. Do not exceed the "MAX" 
fill line indicated at the window of the kettle, as overfilling may prevent it from 
functioning properly. 

2. Close the lid firmly to ensure it is fully sealed, preventing steam from escaping 
during the boiling process. 

3. Place the kettle securely on its base, ensuring it is properly seated and aligned 
with the electrical contacts. 

4. Plug the kettle into a grounded electrical outlet. Ensure the power cord is not 
tangled and is kept away from hot surfaces or water sources. Once the kettle 
is plugged in, a light on the control panel will turn on, and a beeping sound will 
be heard. 

5. Turn the kettle on by pressing the power button. The kettle will automatically 
begin heating the water to 212°F (100°C). You can adjust the temperature 
while the water is heating. 

6. Monitor the kettle while it boils. You can observe the water level and the 
progress of the boiling process. The kettle will automatically enter keep-warm 
mode for 8 hours once the water reaches the desired temperature. After 8 
hours, the kettle will automatically turn off. To cancel keep-warm mode, simply 
press the power button. 
WARNING: Never attempt to open the lid or touch the kettle while it is boiling, 
as the steam and exterior may be very hot. Always use the handle to lift. 

 
CLEANING AND MAINTENANCE 

1. Turn off the kettle and unplug it from the electrical outlet. Always ensure the 
kettle is turned off before unplugging. 
IMPORTANT: If any water remains in the kettle, carefully pour it out. Do not 
leave standing water in the kettle, as it can lead to mineral buildup or bacteria 
growth if left for long periods. 
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2. Let the kettle cool down before handling it. The body of the kettle and its base 
may be hot immediately after use. Wait a few minutes to ensure it has cooled 
enough for safe handling. 

3. Wipe the exterior of the kettle with a damp cloth to remove dust, fingerprints, 
or water stains. If needed, rinse the interior with clean water to remove any 
mineral deposits or debris. For a more thorough cleaning, refer to the descaling 
instructions in the manual. 

4. After cleaning, dry both the interior and exterior of the kettle with a clean, dry 
cloth. Ensure that no water remains inside the kettle before storing it. 

5. Store the cord neatly to prevent tangling or damage. Keep the kettle in a dry, 
cool place when not in use, and avoid storing it in damp areas or near heat 
sources. 

 
DESCALING THE ELECTRIC KETTLE 

1. Descaling with vinegar 
a. Mix a 1:1 ratio of white distilled vinegar and water. For example, use 

1 cup of vinegar and 1 cup of water. This mixture helps break down 
mineral buildup. 

b. Pour the vinegar-water mixture into the kettle, filling it up to the 
maximum fill line. 

c. Turn the kettle on and allow the vinegar solution to come to a full boil. 
Once it reaches a boil, turn off the kettle and let the solution sit inside 
for about 15-30 minutes to loosen the mineral buildup. 

d. After the soaking period, pour out the vinegar solution and rinse the 
kettle thoroughly with clean water. You may need to repeat the rinsing 
process a few times to remove any lingering vinegar smell. 

e. For extra freshness, fill the kettle with clean water, boil it once, and 
discard the water to ensure no residues remain 

2. Descaling with citric acid 
a. Dissolve 1-2 tablespoons of citric acid in about 2 cups (500ml) of 

water. The exact amount may vary depending on the level of buildup. 
b. Pour the citric acid solution into the kettle, filling it to the maximum 

fill line. 
c. Turn the kettle on and allow the solution to come to a boil. Once it 

reaches a boil, turn off the kettle and let the solution sit for about 15-
20 minutes. 

d. After the solution has been set, pour it out and rinse the kettle with 
clean water. Repeat the rinsing process as necessary to remove any 
remaining citric acid. 
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e. Fill the kettle with fresh water, bring it to a boil, and discard the water 
to ensure there is no residual citric acid. 

3. Descaling with a commercial descaling solution 
a. Read and follow the instructions provided by the manufacturer of the 

commercial descaling product. Typically, you'll mix a specific amount 
of descaling solution with water. 

b. Pour the prepared descaling solution into the kettle, ensuring it does 
not exceed the maximum fill line. 

c. Turn on the kettle and allow the descaling solution to come to a boil. 
Once it reaches a boil, turn off the kettle and let the solution sit for 
the recommended time. 

d. Once the solution has soaked and the mineral buildup has been 
loosened, pour out the solution and rinse the kettle thoroughly with 
clean water. 

e. To ensure the kettle is fully cleaned, fill it with fresh water, bring it to 
a boil, and discard the water. 
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ONE YEAR LIMITED WARRANTY 
 

Write down the following information about your product to better help you obtain 
assistance or service if you ever need it.  

 

CUSTOMER RECORD 
 

Date of Purchase: _______________ Store/Dealer: ____________________________  

Model/Item No: _______________ 
 

THIS WARRANTY APPLIES TO PRODUCTS PURCHASED AND USED IN THE CONTINENTAL 
U.S. AND CANADA ONLY. This is the only express warranty for this product and is in lieu 
of any other warranty or condition. This product is warranted to be free from defects in 
material and workmanship for a period of one (1) year from the date of original 
purchase. During this period, your exclusive remedy is repair or replacement of this 
product, at our option. However, you are responsible for all costs associated with 
returning the product to us and for the return of a product or component under this 
warranty to you. If the product or component is no longer available, we will replace it 
with a similar one of equal or greater value. This warranty does not cover glass, filters, 
wear from normal use, use not in conformity with the printed directions, or damage to 
the product resulting from accident, alteration, abuse, or misuse. THIS WARRANTY 
EXTENDS ONLY TO THE ORIGINAL CONSUMER PURCHASER. KEEP THE ORIGINAL SALES 
RECEIPT, AS PROOF OF PURCHASE IS REQUIRED TO MAKE A WARRANTY CLAIM. This 
warranty is void if the product is used for other than single-family household use or 
subjected to any voltage and waveform other than what is specified on the rating label 
(e.g., 120V~60Hz). We exclude all claims for special, incidental, and consequential 
damages caused by breach of express or implied warranty. All liability is limited to the 
amount of the purchase price. Every implied warranty, including any statutory warranty 
or condition of merchantability or fitness for a particular purpose, is disclaimed except 
to the extent prohibited by law, in which case such warranty or condition is limited to 
the duration of this written warranty. This warranty gives you specific legal rights. You 
may have other legal rights that vary depending on where you live. Some states do not 
allow limitations on implied warranties or special, incidental, or consequential damages, 
so the foregoing limitations may not apply to you. To make a warranty claim, do not 
return this product to the store.  
 

TO OBTAIN WARRANTY SERVICE AND/OR TROUBLESHOOTING INFORMATION: 
Call Customer Service at 1-888-903-0060 in the U.S. 

Monday through Friday: 9:00am – 5:00pm PST. 
U.S. Customers Please Email: warranty@brentwoodus.com 

Canadian Customers Please Email: canada.warranty@brentwoodus.com 
Go Online at www.brentwoodus.com 
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PRECAUCIONES IMPORTANTES 
Al utilizar este u otro producto eléctrico, siempre siga estas precauciones      
básicas de seguridad, especialmente cuando haya niños presentes. 

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR. 
ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendio, descarga eléctrica, lesiones 
personales graves y daños a la propiedad, tenga en cuenta lo siguiente: 

• Mantenga la tetera fuera del alcance de niños y mascotas. La tetera y sus 
componentes pueden calentarse mucho durante su uso. 

• Antes de usarla, verifique que la tetera no tenga daños visibles, grietas o 
defectos. No la utilice si está dañada. 

• Asegúrese de que el cable de alimentación esté en buen estado y no esté 
deshilachado ni dañado. Nunca la utilice si el cable está defectuoso. 

• Si la tetera presenta fallos, deja de funcionar o muestra signos de desgaste, 
desconéctela de la corriente. No intente repararla usted mismo. Consulte la 
Política de Garantía en la Página 10 para obtener orientación. 

• Asegúrese de que la tetera esté conectada a una toma de corriente adecuada 
y con conexión a tierra. No utilice un cable de extensión para alimentar la 
tetera, ya que puede ser un riesgo de incendio. 

• Use solo agua limpia y potable en la tetera. Evite el uso de agua con altos 
niveles de minerales (agua dura) para prevenir la acumulación de minerales. 

• Siempre llene la tetera con la cantidad recomendada de agua. No exceda la 
línea de llenado máxima para evitar desbordes o fallos de funcionamiento. 

• No sobrellene la tetera, ya que esto puede provocar que hierva y cause 
quemaduras. 

• Nunca opere la tetera sin agua. Hervir una tetera vacía puede causar 
sobrecalentamiento y dañar el elemento calefactor. 

• Coloque la tetera sobre una superficie plana, estable y resistente al calor. 
Asegúrese de que la tetera esté alejada del borde de las encimeras para evitar 
derrames accidentales. 

• Mantenga las manos, utensilios u otros objetos alejados del pico o la abertura 
durante el funcionamiento para evitar quemaduras. 

• La tetera está diseñada solo para hervir agua. No la utilice para ningún otro 
propósito, como cocinar alimentos o calentar líquidos que no sean agua, a 
menos que se indique en las instrucciones del fabricante. 

• Al usarlo por primera vez, puede ocurrir un olor a humo debido a que los 
recubrimientos o películas protectoras de las partes del hervidor se queman. 
Esto es normal y garantiza el funcionamiento adecuado y la seguridad del 
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producto. También se recomienda hervir agua una vez sin agregar ninguna 
sustancia (como té o café) para ayudar a eliminar los aceites o residuos de 
fabricación. Después de hervir por primera vez, deseche el agua y enjuague el 
hervidor. 

• No use la tetera eléctrica para hervir algo que no sea agua (como leche o sopa). 
• La tetera y su base pueden calentarse durante su funcionamiento. Use el asa 

para levantarla o verter el agua y evite tocar el cuerpo de la tetera o el 
elemento calefactor. 

• Mantenga el pico de la tetera dirigido hacia afuera de su cara o manos para 
evitar que el agua caliente salpique o se derrame. 

• No intente abrir la tapa mientras la tetera está en funcionamiento o 
inmediatamente después de haber hervido, ya que el vapor caliente puede 
escapar y causar quemaduras o lesiones. 

• No deje la tetera desatendida mientras hierve. Esto ayudará a evitar 
sobrecalentamientos o derrames accidentales. 

• Siempre desconecte la tetera cuando no esté en uso, especialmente después 
de hervir agua. 

• Evite jalar el cable de alimentación al desenchufar la tetera. Sostenga siempre 
el enchufe con firmeza para evitar dañar el cable o los componentes eléctricos. 

• Deje que la tetera se enfríe completamente antes de limpiarla o almacenarla. 
Nunca intente limpiar la tetera mientras aún está caliente. 

• Después de cada uso, vacíe la tetera y limpie el interior para evitar la 
acumulación de minerales del agua dura. 

• Limpie la tetera regularmente. Normalmente, puede limpiar el exterior con un 
paño húmedo y el interior con una solución de vinagre si es necesario. 

• Dependiendo de la dureza de su agua, descalcifique la tetera cada mes 
utilizando una solución descalcificadora o vinagre para evitar la acumulación 
de minerales en el elemento calefactor. 

• Nunca sumerja la tetera ni su base en agua o cualquier otro líquido. Siempre 
desenchufe la tetera antes de limpiar la base y las partes eléctricas. 

• Cuando no esté en uso, guarde la tetera en un lugar seco y fresco, y asegúrese 
de que el cable de alimentación esté bien enrollado y no dañado. 

INSTRUCCIONES ESPECIALES:  
• Un cable de alimentación corto se proporciona para reducir el riesgo de 

enredarse o tropezar con un cable más largo. No se recomienda el uso de un 
cable de extensión con el producto. Sin embargo, si debe usarse uno: 

o La clasificación eléctrica marcada del cable de extensión debe ser al 
menos igual a la del producto. 
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o Coloque el cable de extensión de manera que no cuelgue sobre el 
mostrador o la mesa, donde pueda ser tropezado o tirado. 

ADVERTENCIA: Este producto está equipado con un enchufe de conexión a 
tierra de 3 clavijas como una característica de seguridad. El enchufe solo 
encajará en una toma de corriente en una orientación. Nunca use el enchufe 
con un cable de extensión a menos que pueda insertar completamente el 
enchufe en el cable de extensión, y el cable de extensión debe ser de tipo con 
conexión a tierra de 3 cables. No intente eludir la función de seguridad del 
enchufe. 

• La tetera está equipada con protección contra la ebullición en seco. Si se opera 
sin agua, se detendrá automáticamente el calentamiento para evitar daños. Si 
esto ocurre, desenchúfela de la toma de corriente y deje que se enfríe de 
manera natural antes de usarla nuevamente. No use agua fría para enfriarla 
directamente, ya que esto podría reducir la vida útil del sistema de calefacción. 
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PARTES 
 

 
 

1 Panel de Control 6 Tapa 
2 Boca de Agua 7 Mango 
3 Infusor de Té 8 Cuerpo 
4 Ventana 

9 Base 
5 Bandeja de Agua 
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1 
Ícono de 

Temperatura 
El icono muestra la temperatura en tiempo real como la 
temperatura esta establecida. 

2 

Icono de 
Modo de 
Calor y 

Mantener 
Caliente 

El ícono parpadea mientras se calienta y permanece fijo durante 
el modo de mantenimiento de calor por 8 horas. Después de 8 
horas, el hervidor se apagará automáticamente. 

3 

Botón de 
Decremento 

de 
Temperatura 

Presione el botón para disminuir la temperatura en incrementos 
de 9°F (5°C). La temperatura mínima es 104°F (40°C). 

4 
Botón de 
Bloqueo 
Infantil 

La tetera está automáticamente en modo de bloqueo, lo que 
significa que no puedes dispensar el agua. Pulsa el botón para 
desactivar el modo de bloqueo (una luz aparecerá cerca del pico 
de agua), luego pulsa el botón de dispensación de agua para 
dispensar el agua. Después de unos segundos, la tetera volverá 
automáticamente al modo de bloqueo. 

5 

Botón de 
Incremento 

de 
Temperatura 

Presione el botón para aumentar la temperatura en 
incrementos de 9°F (5°C). La temperatura máxima es 212°F 
(100°C) 

6 
Botón de 

Dispensa de 
Agua 

Presione el botón una vez para dispensar 150 mL de agua 
automáticamente. Mantenga presionado el botón durante 3 
segundos para dispensar 350 mL de agua. Para detener la 
dispensación, presione el botón nuevamente. 

7 
Botón de 

Encendido 
Presione el botón para encender la tetera. Una vez presionado, 
calentará automáticamente el agua a 212°F (100°C). 

 
ANTES DE USAR LA HERVIDORA ELÉCTRICA 

1. Desempaque la hervidora con cuidado e inspecciónela para detectar cualquier 
daño visible. Asegúrese de que todas las partes, incluida la hervidora, la tapa, 
la base y el cable de alimentación, estén intactas. 

2. Verifique que la hervidora sea compatible con su toma de corriente. Asegúrese 
de que el voltaje de la hervidora coincida con el suministro eléctrico local. 

3. Inspeccione el cable de alimentación en busca de señales de daño, como 
cables deshilachados o expuestos. El enchufe debe estar firmemente 
conectado al cable, y la hervidora solo debe conectarse a una toma de 
corriente con tierra. 
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4. Antes del primer uso, asegúrese de que la hervidora esté libre de material de 
embalaje, escombros o polvo de fabricación. Puede enjuagar el interior con 
agua limpia, si es necesario, pero evite usar detergentes. 
ADVERTENCIA: La hervidora no es apta para lavavajillas. 

 
USO DE LA HERVIDORA ELÉCTRICA 
IMPORTANTE: Al usarlo por primera vez, puede ocurrir un olor a humo debido a que los 
recubrimientos o películas protectoras de las partes del hervidor se queman. Esto es 
normal y garantiza el funcionamiento adecuado y la seguridad del producto. También 
se recomienda hervir agua una vez sin agregar ninguna sustancia (como té o café) para 
ayudar a eliminar los aceites o residuos de fabricación. Después de hervir por primera 
vez, deseche el agua y enjuague el hervidor. 
NOTA: Puedes usar el infusor de té para preparar té. Simplemente saca el infusor de la 
tapa interna, coloca las hojas de té secas en el infusor y luego vuelve a colocar el infusor 
en la tapa interna antes de encender la tetera. 

1. Abre la tapa y llena la tetera con agua fría y fresca. No excedas la línea de 
"MAX" indicada en la ventana de la tetera, ya que el sobrellenado puede 
impedir su funcionamiento adecuado. 

2. Cierra la tapa firmemente para asegurarte de que esté completamente sellada, 
evitando que el vapor se escape durante el proceso de ebullición. 

3. Coloca la tetera de manera segura sobre su base, asegurándote de que esté 
bien asentada y alineada con los contactos eléctricos. 

4. Enchufa la tetera en una toma de corriente con conexión a tierra. Asegúrate de 
que el cable de alimentación no esté enredado y esté alejado de superficies 
calientes o fuentes de agua. Una vez que la tetera esté enchufada, se 
encenderá una luz en el panel de control y se escuchará un sonido de pitido. 

5. Enciende la tetera presionando el botón de encendido. La tetera comenzará 
automáticamente a calentar el agua a 212°F (100°C). Puedes ajustar la 
temperatura mientras el agua se calienta. 

6. Monitorea la tetera mientras hierve. Puedes observar el nivel del agua y el 
progreso del proceso de ebullición. La tetera entrará automáticamente en el 
modo de mantenimiento de temperatura durante 8 horas una vez que el agua 
alcance la temperatura deseada. Después de 8 horas, el hervidor se apagará 
automáticamente. Para cancelar el modo de mantenimiento de temperatura, 
simplemente presiona el botón de encendido. 
ADVERTENCIA: Nunca intentes abrir la tapa ni tocar la tetera mientras hierve, 
ya que el vapor y el exterior pueden estar muy calientes. Siempre usa el asa 
para levantarla. 
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LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO 
1. Apague la hervidora y desenchúfela de la toma de corriente. Asegúrese 

siempre de que la hervidora esté apagada antes de desenchufarla. 
IMPORTANTE: Si queda agua en la hervidora, viértala con cuidado. No deje 
agua estancada en la hervidora, ya que puede provocar acumulación de 
minerales o crecimiento de bacterias si se deja durante períodos prolongados. 

2. Deje que la hervidora se enfríe antes de manipularla. El cuerpo de la hervidora 
y su base pueden estar calientes inmediatamente después de su uso. Espere 
unos minutos para asegurarse de que se haya enfriado lo suficiente para un 
manejo seguro. 

3. Limpie el exterior de la hervidora con un paño húmedo para eliminar el polvo, 
huellas dactilares o manchas de agua. Si es necesario, enjuague el interior con 
agua limpia para eliminar cualquier depósito mineral o escombro. Para una 
limpieza más profunda, consulte las instrucciones de descalcificación en el 
manual. 

4. Después de limpiarla, seque tanto el interior como el exterior de la hervidora 
con un paño limpio y seco. Asegúrese de que no quede agua dentro de la 
hervidora antes de guardarla. 

5. Guarde el cable de manera ordenada para evitar que se enrede o se dañe. 
Mantenga la hervidora en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso, y evite 
almacenarla en áreas húmedas o cerca de fuentes de calor. 

 
DESCALCIFICACIÓN DE LA HERVIDORA ELÉCTRICA 

1. Descalcificación con vinagre 
a. Mezcle una proporción de 1:1 de vinagre blanco destilado y agua. Por 

ejemplo, use 1 taza de vinagre y 1 taza de agua. Esta mezcla ayuda a 
descomponer la acumulación de minerales. 

b. Vierta la mezcla de vinagre y agua en la hervidora, llenándola hasta la 
línea de llenado máximo. 

c. Encienda la hervidora y deje que la solución de vinagre hierva 
completamente. Una vez que hierva, apague la hervidora y deje 
reposar la solución durante 15-30 minutos para aflojar la acumulación 
de minerales. 

d. Después del tiempo de reposo, vierta la solución de vinagre y 
enjuague bien la hervidora con agua limpia. Puede que sea necesario 
repetir el proceso de enjuague varias veces para eliminar cualquier 
olor persistente a vinagre. 

e. Para mayor frescura, llene la hervidora con agua limpia, hiérvala una 
vez y deseche el agua para asegurarse de que no queden residuos. 
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2. Descalcificación con ácido cítrico 
a. Disuelva 1-2 cucharadas de ácido cítrico en aproximadamente 2 tazas 

(500 ml) de agua. La cantidad exacta puede variar según el nivel de 
acumulación. 

b. Vierta la solución de ácido cítrico en la hervidora, llenándola hasta la 
línea de llenado máximo. 

c. Encienda la hervidora y deje que la solución hierva. Una vez que 
hierva, apague la hervidora y deje reposar la solución durante 15-20 
minutos. 

d. Después de reposar, vierta la solución y enjuague la hervidora con 
agua limpia. Repita el proceso de enjuague según sea necesario para 
eliminar cualquier ácido cítrico restante. 

e. Llene la hervidora con agua fresca, hiérvala y deseche el agua para 
asegurarse de que no quede ácido cítrico residual. 

3. Descalcificación con una solución comercial de descalcificación 
a. Lea y siga las instrucciones proporcionadas por el fabricante del 

producto descalcificador comercial. Normalmente, deberá mezclar 
una cantidad específica de solución descalcificadora con agua. 

b. Vierta la solución descalcificadora preparada en la hervidora, 
asegurándose de que no exceda la línea de llenado máximo. 

c. Encienda la hervidora y deje que la solución descalcificadora hierva. 
Una vez que hierva, apague la hervidora y deje reposar la solución 
durante el tiempo recomendado. 

d. Una vez que la solución haya reposado y la acumulación de minerales 
se haya aflojado, vierta la solución y enjuague bien la hervidora con 
agua limpia. 

e. Para asegurarse de que la hervidora esté completamente limpia, 
llénela con agua fresca, hiérvala y deseche el agua. 
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MESURES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES 

Lorsque vous utilisez ce produit ou tout autre appareil électrique, suivez 
toujours ces précautions de sécurité de base, en particulier lorsque des 
enfants sont présents. 

LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT UTILISATION. 
AVERTISSEMENT : Pour réduire le risque d'incendie, de choc électrique, de blessures 
graves ou de dommages matériels, veuillez noter ce qui suit : 

• Gardez la bouilloire hors de portée des enfants et des animaux. La bouilloire et 
ses composants peuvent devenir très chauds pendant l'utilisation. 

• Avant d'utiliser la bouilloire, vérifiez qu'elle ne présente aucun dommage 
visible, fissure ou défaut. Ne l'utilisez pas si elle est endommagée. 

• Assurez-vous que le cordon d'alimentation est en bon état et qu'il n'est ni 
effiloché ni endommagé. Ne l'utilisez jamais si le cordon est défectueux. 

• Si la bouilloire tombe en panne, cesse de fonctionner ou présente des signes 
d'usure, débranchez-la. N'essayez pas de la réparer vous-même. Consultez la 
politique de garantie à la page 10 pour obtenir des informations. 

• Assurez-vous que la bouilloire est branchée sur une prise électrique appropriée 
et mise à la terre. Ne jamais utiliser de rallonge pour alimenter la bouilloire, 
car cela peut présenter un risque d'incendie. 

• Utilisez uniquement de l'eau propre et potable dans la bouilloire. Évitez 
d'utiliser de l'eau dure (avec un taux élevé de minéraux) pour prévenir 
l'accumulation de minéraux. 

• Remplissez toujours la bouilloire avec la quantité d'eau recommandée. Ne 
dépassez pas la ligne de remplissage maximale pour éviter les débordements 
ou le mauvais fonctionnement. 

• Ne surchargez pas la bouilloire, car cela peut provoquer un débordement et 
des brûlures. 

• Ne faites jamais fonctionner la bouilloire sans eau à l'intérieur. Faire bouillir 
une bouilloire vide peut entraîner une surchauffe et endommager l'élément 
chauffant. 

• Placez la bouilloire sur une surface plane, stable et résistante à la chaleur. 
Assurez-vous qu'elle est éloignée du bord du plan de travail pour éviter les 
renversements accidentels. 

• Gardez les mains, les ustensiles ou d'autres objets loin du bec ou de l'ouverture 
pendant le fonctionnement pour éviter les brûlures. 
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• La bouilloire est conçue uniquement pour faire bouillir de l'eau. Ne l'utilisez 
pas à d'autres fins, telles que la cuisson des aliments ou le chauffage de liquides 
autres que de l'eau, sauf si cela est spécifié dans les instructions du fabricant. 

• Lors de la première utilisation, une odeur de fumée peut se produire lorsque 
les revêtements ou films protecteurs des pièces de la bouilloire brûlent. Cela 
est normal et garantit le bon fonctionnement et la sécurité du produit. Il est 
également recommandé de faire bouillir de l'eau une fois sans ajouter de 
substances (comme du thé ou du café) pour aider à éliminer les huiles ou 
résidus de fabrication. Après la première ébullition, jetez l'eau et rincez la 
bouilloire. 

• Ne jamais utiliser la bouilloire électrique pour faire bouillir autre chose que de 
l'eau (comme du lait ou de la soupe). 

• La bouilloire et sa base peuvent devenir chaudes pendant l'utilisation. Utilisez 
la poignée pour la soulever ou verser et évitez de toucher le corps de la 
bouilloire ou l'élément chauffant. 

• Gardez le bec vers l'extérieur de votre visage ou de vos mains pour éviter que 
l'eau chaude ne vous éclabousse ou ne se renverse. 

• Ne tentez pas d'ouvrir le couvercle pendant que la bouilloire fonctionne ou 
immédiatement après qu'elle ait bouilli, car de la vapeur chaude pourrait 
s'échapper et causer des brûlures ou des blessures. 

• Ne laissez pas la bouilloire sans surveillance pendant l'ébullition. Cela aide à 
prévenir la surchauffe ou les renversements accidentels. 

• Débranchez toujours la bouilloire lorsqu'elle n'est pas utilisée, surtout après 
avoir fait bouillir de l'eau. 

• Évitez de tirer sur le cordon d'alimentation lors du débranchement. Saisissez 
toujours la fiche fermement pour éviter d'endommager le cordon ou les 
composants électriques. 

• Laissez la bouilloire refroidir complètement avant de la nettoyer ou de la 
ranger. N'essayez jamais de nettoyer la bouilloire lorsqu'elle est encore chaude. 

• Après chaque utilisation, videz la bouilloire et essuyez l'intérieur pour éviter 
l'accumulation de minéraux de l'eau dure. 

• Nettoyez régulièrement la bouilloire. En général, vous pouvez essuyer 
l'extérieur avec un chiffon humide et nettoyer l'intérieur avec une solution de 
vinaigre si nécessaire. 

• En fonction de la dureté de votre eau, effectuez un détartrage de la bouilloire 
tous les quelques mois à l'aide d'une solution de détartrage ou de vinaigre pour 
éviter l'accumulation de minéraux sur l'élément chauffant. 
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• Ne jamais plonger la bouilloire ni sa base dans l'eau ou tout autre liquide. 
Débranchez toujours la bouilloire avant de nettoyer la base et les parties 
électriques. 

• Lorsque la bouilloire n'est pas utilisée, rangez-la dans un endroit sec et frais et 
assurez-vous que le cordon d'alimentation est correctement enroulé et non 
endommagé. 

INSTRUCTIONS SPÉCIALES :  
• Un cordon d'alimentation court est fourni pour réduire le risque de s'emmêler 

ou de trébucher sur un cordon plus long. L'utilisation d'un cordon d'extension 
avec le produit n'est pas recommandée. Cependant, si vous devez en utiliser 
un : 

o El cote électrique marquée du cordon d'extension doit être au moins 
égale à celle du produit. 

o Disposez le cordon d'extension de manière à ce qu'il ne tombe pas 
sur le comptoir ou la tablé, où il pourrait être trébuché ou tiré. 

AVERTISSEMENT : Ce produit est équipé d'une prise de mise à la terre à 3 fiches 
pour des raisons de sécurité. La prise ne s'adapte à la prise murale que dans 
une seule orientation. Ne jamais utiliser la prise avec une rallonge, sauf si vous 
pouvez insérer complètement la prise dans la rallonge, et la rallonge doit être 
un câble de type à mise à la terre à 3 fils. Ne tentez pas de contourner la 
fonction de sécurité de la prise. 

• La bouilloire est équipée d'une protection contre l'ébullition à sec. Si elle est 
utilisée sans eau, elle arrêtera automatiquement le chauffage pour éviter 
d'endommager l'appareil. Si cela se produit, débranchez-la de la prise 
électrique et laissez-la refroidir naturellement avant de l'utiliser à nouveau. Ne 
pas utiliser d'eau froide pour la refroidir directement, car cela pourrait réduire 
la durée de vie du système de chauffage. 
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PIÈCES 
 

 
 

1 Panneau de Contrôle 6 Couvercle 
2 Bec Verseur 7 Poignée 
3 Infuseur à Thé 8 Corps 
4 Fenêtre 

9 Base 
5 Plateau à Eau 
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1 
Icône de 

Température 
L'icône montre à la fois la température en temps réel et la 
température définie. 

2 

Icône de Mode 
Chauffage et 
Maintien au 

Chaud 

L'icône clignote pendant le chauffage et reste fixe en mode 
de maintien au chaud pendant 8 heures. Après 8 heures, la 
bouilloire s'éteindra automatiquement. 

3 
Bouton de 

Diminution de 
Température 

Appuyez sur le bouton pour diminuer la température par 
incréments de 9°F (5°C). La température minimale est de 
104°F (40°C). 

4 
Bouton de 

Verrouillage 
Enfant 

La bouilloire est automatiquement en mode verrouillé, ce 
qui signifie que vous ne pouvez pas distribuer l'eau. Appuyez 
sur le bouton pour désactiver le mode verrouillé (une 
lumière apparaîtra près du bec), puis appuyez sur le bouton 
de distribution d'eau pour distribuer l'eau. Après quelques 
secondes, la bouilloire reviendra automatiquement en mode 
verrouillé. 

5 
Bouton 

d'Augmentation 
de Température 

Appuyez sur le bouton pour augmenter la température par 
incréments de 9°F (5°C). La température maximale est de 
212°F (100°C). 

6 
Bouton de 

Distribution 
d'Eau 

Appuyez sur le bouton une fois pour distribuer 150 mL d'eau 
automatiquement. Maintenez le bouton enfoncé pendant 3 
secondes pour distribuer 350 mL d'eau. Pour arrêter la 
distribution, appuyez à nouveau sur le bouton. 

7 
Bouton 

d'Alimentation 

Appuyez sur le bouton pour allumer la bouilloire. Une fois 
enfoncé, il chauffera automatiquement l'eau à 212°F 
(100°C). 

 
AVANT D'UTILISER LA BOUILLOIRE ÉLECTRIQUE 

1. Déballez soigneusement la bouilloire et inspectez-la pour détecter d'éventuels 
dommages visibles. Assurez-vous que toutes les pièces, y compris la bouilloire, 
le couvercle, la base et le cordon d'alimentation, sont intactes. 

2. Vérifiez que la bouilloire est compatible avec votre prise électrique. Assurez-
vous que la tension de la bouilloire correspond à votre alimentation électrique 
locale. 

3. Inspectez le cordon d'alimentation pour détecter des signes de dommages, 
comme des fils effilochés ou exposés. La prise doit être solidement fixée au 
cordon, et la bouilloire doit uniquement être branchée sur une prise mise à la 
terre. 
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4. Avant la première utilisation, assurez-vous que la bouilloire est exempte de 
matériaux d'emballage, de débris ou de poussière de fabrication. Vous pouvez 
rincer l'intérieur avec de l'eau propre, si nécessaire, mais évitez d'utiliser des 
détergents. 
AVERTISSEMENT : La bouilloire n'est pas compatible avec le lave-vaisselle. 

 
UTILISATION DE LA BOUILLOIRE ÉLECTRIQUE 
IMPORTANT : Lors de la première utilisation, une odeur de fumée peut se produire 
lorsque les revêtements ou films protecteurs des pièces de la bouilloire brûlent. Cela 
est normal et garantit le bon fonctionnement et la sécurité du produit. Il est également 
recommandé de faire bouillir de l'eau une fois sans ajouter de substances (comme du 
thé ou du café) pour aider à éliminer les huiles ou résidus de fabrication. Après la 
première ébullition, jetez l'eau et rincez la bouilloire. 
NOTE : Vous pouvez utiliser l'infuseur à thé pour préparer du thé. Il suffit de retirer 
l'infuseur du couvercle intérieur, d'y placer les feuilles de thé séchées, puis de remettre 
l'infuseur dans le couvercle intérieur avant d'allumer la bouilloire. 

1. Ouvrez le couvercle et remplissez la bouilloire avec de l'eau froide et fraîche. 
Ne dépassez pas la ligne "MAX" indiquée dans la fenêtre de la bouilloire, car 
un remplissage excessif pourrait l'empêcher de fonctionner correctement. 

2. Fermez fermement le couvercle pour vous assurer qu'il est bien scellé, 
empêchant la vapeur de s'échapper pendant le processus d'ébullition. 

3. Placez la bouilloire sur sa base de manière sécurisée, en vous assurant qu'elle 
est correctement positionnée et alignée avec les contacts électriques. 

4. Branchez la bouilloire dans une prise électrique mise à la terre. Assurez-vous 
que le cordon d'alimentation n'est pas emmêlé et qu'il est éloigné des surfaces 
chaudes ou des sources d'eau. Une fois la bouilloire branchée, une lumière sur 
le panneau de contrôle s'allumera et un signal sonore sera émis. 

5. Allumez la bouilloire en appuyant sur le bouton d'alimentation. La bouilloire 
commencera automatiquement à chauffer l'eau à 212°F (100°C). Vous pouvez 
ajuster la température pendant que l'eau chauffe. 

6. Surveillez la bouilloire pendant qu'elle chauffe. Vous pouvez observer le niveau 
d'eau et l'avancement du processus d'ébullition. La bouilloire passera 
automatiquement en mode maintien au chaud pendant 8 heures une fois que 
l'eau aura atteint la température souhaitée. Après 8 heures, la bouilloire 
s'éteindra automatiquement. Pour annuler le mode maintien au chaud, 
appuyez simplement sur le bouton d'alimentation. 
AVERTISSEMENT : Ne jamais tenter d'ouvrir le couvercle ou de toucher la 
bouilloire pendant qu'elle bout, car la vapeur et l'extérieur peuvent être très 
chauds. Utilisez toujours la poignée pour la soulever. 
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NETTOYAGE ET ENTRETIEN 
1. Éteignez la bouilloire et débranchez-la de la prise électrique. Assurez-vous 

toujours que la bouilloire est éteinte avant de la débrancher. 
IMPORTANT : Si de l'eau reste dans la bouilloire, versez-la soigneusement. Ne 
laissez pas d'eau stagnante dans la bouilloire, car cela peut entraîner une 
accumulation de minéraux ou une croissance bactérienne si elle est laissée 
trop longtemps. 

2. Laissez la bouilloire refroidir avant de la manipuler. Le corps de la bouilloire et 
sa base peuvent être chauds immédiatement après utilisation. Attendez 
quelques minutes pour vous assurer qu'elle a refroidi suffisamment pour un 
maniement sécurisé. 

3. Essuyez l'extérieur de la bouilloire avec un chiffon humide pour enlever la 
poussière, les empreintes digitales ou les taches d'eau. Si nécessaire, rincez 
l'intérieur avec de l'eau propre pour éliminer les dépôts minéraux ou les débris. 
Pour un nettoyage plus approfondi, consultez les instructions de détartrage 
dans le manuel. 

4. Après le nettoyage, séchez l'intérieur et l'extérieur de la bouilloire avec un 
chiffon propre et sec. Assurez-vous qu'il ne reste pas d'eau à l'intérieur de la 
bouilloire avant de la ranger. 

5. Rangez le cordon proprement pour éviter qu'il ne s'emmêle ou ne 
s'endommage. Gardez la bouilloire dans un endroit sec et frais lorsqu'elle n'est 
pas utilisée et évitez de la stocker dans des endroits humides ou près des 
sources de chaleur. 

 
DÉTARTRAGE DE LA BOUILLOIRE ÉLECTRIQUE 

1. Détartrage au vinaigre 
a. Mélangez une proportion de 1:1 de vinaigre blanc distillé et d'eau. Par 

exemple, utilisez 1 tasse de vinaigre et 1 tasse d'eau. Ce mélange aide 
à décomposer l'accumulation de minéraux. 

b. Versez le mélange vinaigre-eau dans la bouilloire jusqu'à la ligne de 
remplissage maximale. 

c. Allumez la bouilloire et laissez la solution de vinaigre bouillir 
complètement. Une fois qu'elle bout, éteignez la bouilloire et laissez 
reposer la solution pendant 15 à 30 minutes pour détacher les dépôts 
minéraux. 

d. Après le temps de trempage, versez la solution de vinaigre et rincez 
soigneusement la bouilloire à l'eau propre. Vous devrez peut-être 
répéter le processus de rinçage plusieurs fois pour éliminer l'odeur de 
vinaigre persistante. 
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e. Pour plus de fraîcheur, remplissez la bouilloire avec de l'eau propre, 
faites-la bouillir une fois et jetez l'eau pour vous assurer qu'il ne reste 
aucun résidu. 

2. Détartrage à l'acide citrique 
a. Dissolvez 1 à 2 cuillères à soupe d'acide citrique dans environ 2 tasses 

(500 ml) d'eau. La quantité exacte peut varier en fonction du niveau 
d'accumulation. 

b. Versez la solution d'acide citrique dans la bouilloire jusqu'à la ligne de 
remplissage maximale. 

c. Allumez la bouilloire et laissez la solution bouillir. Une fois qu'elle 
bout, éteignez la bouilloire et laissez la solution reposer pendant 15 à 
20 minutes. 

d. Après le temps de repos, versez la solution et rincez la bouilloire à 
l'eau propre. Répétez le processus de rinçage si nécessaire pour 
éliminer l'acide citrique restant. 

e. Remplissez la bouilloire avec de l'eau propre, faites-la bouillir et jetez 
l'eau pour vous assurer qu'il ne reste pas d'acide citrique. 

3. Détartrage avec une solution commerciale de détartrant 
a. Lisez et suivez les instructions fournies par le fabricant du produit 

commercial de détartrage. En général, vous devrez mélanger une 
quantité spécifique de solution détartrante avec de l'eau. 

b. Versez la solution détartrante préparée dans la bouilloire, en veillant 
à ne pas dépasser la ligne de remplissage maximale. 

c. Allumez la bouilloire et laissez la solution détartrante bouillir. Une fois 
qu'elle bout, éteignez la bouilloire et laissez la solution reposer 
pendant le temps recommandé. 

d. Une fois que la solution a trempé et que les dépôts minéraux ont été 
détachés, versez la solution et rincez soigneusement la bouilloire avec 
de l'eau propre. 

e. Pour vous assurer que la bouilloire est complètement nettoyée, 
remplissez-la avec de l'eau propre, faites-la bouillir et jetez l'eau. 
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